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TRANSMISOR DE RADIO DE 3 CANALES 
RC939
MANUAL DE INSTALACIÓN, OPERACIÓN Y SERVICIO
SAFETY SECTION

ADVERTENCIA
•	 Avertissement en cas d’ingestion Ce produit contient une pile bouton.
•	 LA MORT ou des blessures graves peuvent survenir en cas d’ingestion.
•	 Une pile bouton avalée peut provoquer des brûlures chimiques internes en seulement 2 heures.
•	 GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTÉE des ENFANTS
•	 Consultez immédiatement un médecin s’il y a lieu de penser qu’une pile a été avalée ou introduite dans une partie du corps. Riesgo de lesión o muerte. Siempre conecte el enchufe de tres clavijas en un tomacorriente conectado 

adecuadamente a tierra. Nunca intente anular esta característica de seguridad.
•	 No use el temporizador para controlar dispositivos que pueden tener consecuencias peligrosas debido a la inexactitud de la temporización, tales como lámparas de rayos ultravioleta, sauna, calefactores, ollas eléctricas, etc.
•	 Desconecte el temporizador antes de reemplazar las baterías

•	 Retirez les piles usagées et recyclez-les immédiatement ou mettez-les au rebut conformément aux réglementations locales et tenez-les hors de portée des enfants. Ne jetez PAS les piles dans les ordures ménagères et ne les 
incinérez pas.

•	 Même les piles usagées peuvent provoquer des blessures graves, voire mortelles.
•	 Remplacez-les uniquement par des piles CR2032 (3 V).
•	 Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement.
•	 Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
•	 Ne forcez pas la décharge, ne rechargez pas, ne démontez pas, ne chauffez pas au-delà de la température nominale spécifiée par le fabricant et n’incinérez pas. Vous risqueriez de vous blesser en raison d’un dégagement, d’une fuite 

ou d’une explosion entraînant des brûlures chimiques.
•	 Veillez à installer les piles conformément à la polarité (+ et -).
•	 Ne mélangez pas des piles usagées et des piles neuves, ni des marques ou des types de piles différents, tels que des piles alcalines, des piles au carbone-zinc ou des piles rechargeables.
•	 Retirez et recyclez ou mettez au rebut immédiatement les piles des équipements non utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations locales.
•	 Fermez toujours complètement le compartiment à piles. Si le compartiment à piles ne se ferme pas correctement, cessez d’utiliser le produit, retirezles piles et tenez-les hors de portée des enfants.

DESCRIPCIÓN
El transmisor de radio RC939 se utiliza para controlar los receptores de radio de la serie RC613  
del modelo Intermatic. Para que el transmisor funcione, primero debe estar conectado a un  
receptor de la serie RC613. El transmisor puede entonces operar el receptor para proporcionar  
control remoto de encendido/apagado de los dispositivos conectados al receptor.
CONFIGURACIÓN INICIAL
Verificar el funcionamiento del receptor
Antes de conectar el transmisor a su receptor, realice este procedimiento para verificar  
que el receptor RC613 funcione correctamente. 
1.	�Presione varias veces el botón rojo del receptor. El receptor hará clic y el dispositivo  

conectado se encenderá y apagará para indicar que el receptor funciona y está  
conectado correctamente.

2.	�Si el receptor no hace clic al presionar el botón rojo ON/OFF (encendido/apagado),  
asegúrese de que el módulo receptor reciba alimentación de 120 VCA.

3.	�Si el módulo receptor hace clic pero el dispositivo conectado no funciona,  
asegúrese de que el dispositivo conectado funcione y esté correctamente  
conectado al módulo receptor.

Vincular un botón del transmisor RC939 con el receptor RC613
NOTA: �El transmisor debe estar a menos de 6 pies (1,82 m) del receptor durante  

la instalación.
1.	� En el control remoto (RC939), use un clip de papel para presionar y soltar el  

botón en el lado inferior derecho. El LED rojo en el control remoto ahora  
debería estar de color rojo sólido.

2.	� En el receptor (RC613), mantenga presionado el botón azul CODE SET  
durante 3 segundos. Vea la Figura 3. 

3.	� Ahora, con intervalos de un segundo, toque el botón que desea programar  
en el control remoto varias veces hasta que escuche el clic del relé dentro del  
receptor. (presione al menos 7 veces). 

4.	� Ahora presione un botón diferente en el control remoto para guardar su  
configuración (el LED rojo debería apagarse)

5.	� Pruebe el botón que acaba de programar. Si no funciona, asegúrese de que el  
LED rojo del control remoto esté apagado y vuelva al paso 1.

Nota: Para borrar los códigos existentes, mantenga presionado el botón azul  
CODE SET en el receptor durante 20 segundos y luego suelte (esto eliminará  
todos los códigos almacenados).
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Figura 4

Figura 5. Retirar la cubierta del transmisor

GARANTÍA LIMITADA
Este servicio de garantía está disponible mediante (a) la devolución del producto al proveedor al que se le compró la unidad; o (b) el llenado de una reclamación de garantía en línea en 
www.intermatic.com. Esta garantía la otorga: Intermatic Incorporated, Customer Service 1950 Innovation Way, Suite 300, Libertyville, IL 60048. Para obtener servicios de garantía, ingrese 
a: http://www.Intermatic.com o llame al 815-675-7000.

Vincular varios transmisores con un receptor
Hasta tres transmisores pueden controlar un receptor. Siga los pasos 1 a 5 de Vincular un botón del transmisor RC939 
con el receptor RC613.

FUNCIONAMIENTO

Cómo usar el transmisor de radio

Una vez que haya configurado los enlaces necesarios entre los transmisores y los receptores, estará listo para usar el 
transmisor. Presione el botón configurado en el transmisor para encender y apagar el dispositivo conectado. 

NOTA: El rango de funcionamiento utilizable para el transmisor es de 100 pies (30 m).

La vinculación del transmisor que se configuró en la configuración inicial se puede revisar según sea necesario. Siga 
las instrucciones que se indican a continuación para revisar la vinculación entre el transmisor y el receptor.

Excluir una vinculación de botones del transmisor de un receptor

Siga este procedimiento para excluir un botón del transmisor de un receptor:
1.	 Con un clip o una aguja, presione el botón en el lateral del transmisor hasta que el LED rojo se ilumine. 
	 NOTA: Vea la Figura 2 para conocer la ubicación del botón y el LED.
2.	� Presione momentáneamente el botón ON/OFF (encendido/apagado) configurado en el transmisor que desea ex-

cluir del receptor.
3.	 Presione momentáneamente uno de los otros botones del transmisor. El LED rojo del transmisor se apaga. 
4.	� Presione momentáneamente el botón que desea excluir para verificar que ya no controla el receptor. El botón ya 

está excluido.
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Borrar todas las vinculaciones de un receptor

Para eliminar todos los enlaces de un receptor, presione y mantenga presio-
nado el botón Code-Set durante 20 segundos. Todos los códigos se borran 
del receptor y todas las vinculaciones entre el transmisor y el receptor se 
borran.

Cambiar la batería del transmisor

Siga este procedimiento para retirar o cambiar la batería del transmisor.

1.	� Inserte un destornillador plano ancho en la ranura en el lateral del trans-
misor y retire la cubierta.

2.	� Reemplace la batería de litio en forma de moneda CR2032 dentro del 
transmisor.

	� NOTA: Asegúrese de que el terminal + de la nueva batería esté orientado 
hacia el lado opuesto a la tarjeta de circuito del transmisor.

3.	 Vuelva a colocar la cubierta en el transmisor.

Batería en 
forma de 
moneda


